
VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 
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ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 09 tháng 10 năm 2026 

 

QUYẾT ðỊNH 

Ban hành Quy ñịnh về xếp loại và chi thu nhập tăng thêm  

ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người làm việc và người lao ñộng  

trong các cơ quan, ñơn vị trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh 
 
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương số 72/2025/QH15; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật số 64/2025/QH15 ñược 

sửa ñổi, bổ sung bởi Luật số 87/2025/QH15; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 78/2025/Nð-CP của Chính phủ quy ñịnh chi tiết một số 

ñiều và biện pháp ñể tổ chức, hướng dẫn thi hành Luật Ban hành văn bản quy phạm 

pháp luật; 

Căn cứ Nghị quyết số 27/2025/NQ-HðND của Hội ñồng nhân dân Thành 

phố về quy ñịnh chi thu nhập tăng thêm theo Nghị quyết số 98/2023/QH15 ngày 24 

tháng 6 năm 2023 của Quốc hội về thí ñiểm một số cơ chế, chính sách ñặc thù phát 

triển Thành phố Hồ Chí Minh ñược sửa ñổi, bổ sung bởi Nghị quyết số 70/2025/NQ-

HðND; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Nội vụ tại Tờ trình số 20325/TTr-SNV ngày 05 

tháng 10 năm 2026; ý kiến thẩm ñịnh của Sở Tư pháp tại Báo cáo số 12489/BC-STP 

ngày 25 tháng 9 năm 2026 và ý kiến thống nhất của Thành viên Ủy ban nhân dân 

Thành phố;  

Ủy ban nhân dân ban hành Quyết ñịnh ban hành Quy ñịnh về xếp loại và chi 

thu nhập tăng thêm ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người làm việc và người lao 
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ñộng trong các cơ quan, ñơn vị trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 1. Ban hành Quy ñịnh 

Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về xếp loại và chi thu nhập tăng 

thêm ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người làm việc và người lao ñộng trong 

các cơ quan, ñơn vị trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 2. ðiều khoản thi hành 

1. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành từ ngày 09 tháng 10 năm 2026. 

2. Bãi bỏ Quyết ñịnh số 19/2025/Qð-UBND ngày 10 tháng 8 năm 2025 của Ủy 

ban nhân dân Thành phố về ban hành Quy ñịnh ñánh giá, xếp loại chất lượng theo 

hiệu quả công việc ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng tại các cơ 

quan, ñơn vị trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 3. Tổ chức thực hiện 

Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân Thành phố, Giám ñốc Sở Nội vụ, người 

ñứng ñầu các cơ quan chuyên môn, tổ chức hành chính khác thuộc Ủy ban 

nhân dân Thành phố, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các phường, xã, ñặc khu, Người 

ñứng ñầu cơ quan, tổ chức, ñơn vị và cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành 

Quyết ñịnh này./. 
 

 

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
KT. CHỦ TỊCH 
PHÓ CHỦ TỊCH 

 
 

Nguyễn Mạnh Cường 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAMỦY BAN NHÂN DÂN

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

 

QUY ðỊNH 

Về xếp loại và chi thu nhập tăng thêm ñối với cán bộ, công chức, viên chức, 

người làm việc và người lao ñộng trong các cơ quan, ñơn vị  

trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 78/2026/Qð-UBND) 
 
 

Chương I 
QUY ðỊNH CHUNG 

 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh 

Quy ñịnh này quy ñịnh về việc xếp loại và chi thu nhập tăng thêm ñối với cán bộ, 

công chức, viên chức, người làm việc và người lao ñộng trong các cơ quan, ñơn vị trên 

ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 2. ðối tượng áp dụng 

Quy ñịnh này áp dụng ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người làm việc và 

người lao ñộng trong các cơ quan, ñơn vị trên ñịa bàn Thành phố thuộc ñối tượng ñược 

hưởng chính sách thu nhập tăng thêm theo Nghị quyết của Hội ñồng nhân dân Thành 

phố (sau ñây gọi chung là cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng). 

ðiều 3. Nguyên tắc thực hiện 

1. Bảo ñảm dân chủ, công khai, công bằng, minh bạch, khách quan và không 

mang tính hình thức, nể nang, trù dập, thiên vị. 

2. Việc chi thu nhập tăng thêm phải gắn với kết quả, hiệu quả thực hiện nhiệm 

vụ; bảo ñảm người có kết quả, hiệu quả sản phẩm, công việc cao hơn ñược hưởng 

mức chi cao hơn. 

3. Việc quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm ñược thực hiện trên cơ 

sở kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng hằng quý theo quy ñịnh của cơ 

quan có thẩm quyền.  

4. Phát huy vai trò, trách nhiệm của người ñứng ñầu trong lãnh ñạo, quản lý, 
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siết chặt kỷ luật, kỷ cương, chuẩn hóa phong cách làm việc chuyên nghiệp; nâng cao ý 

thức trách nhiệm, tính tự giác trong thực thi nhiệm vụ của cán bộ, công chức, viên 

chức, người lao ñộng. 
 

Chương II 
XẾP LOẠI VÀ CHI THU NHẬP TĂNG THÊM 

 

ðiều 4. Căn cứ quy ñổi mức xếp loại 

1. Căn cứ quy ñổi là kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng hằng quý theo 

quy ñịnh của cơ quan có thẩm quyền. 

a) Trường hợp quý IV không thực hiện ñánh giá, xếp loại chất lượng mà chỉ 

thực hiện ñánh giá, xếp loại chất lượng cuối năm theo quy ñịnh của cấp có thẩm 

quyền thì kết quả ñánh giá, xếp loại chất lượng cuối năm ñược sử dụng ñể quy ñổi 

mức xếp loại làm căn cứ chi thu nhập tăng thêm quý IV. 

b) Trường hợp cơ quan, ñơn vị thực hiện theo dõi, ñánh giá hằng tháng thì căn 

cứ quy ñổi mức xếp loại là ñiểm trung bình cộng của các tháng trong kỳ ñánh giá. 

2. ðối với các trường hợp thuộc ñối tượng theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất 

lượng nhưng tại thời ñiểm ñánh giá, xếp loại chưa phải thực hiện; các trường hợp 

không thuộc ñối tượng theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng hoặc các trường hợp có 

thời gian làm việc không trọn 01 quý, thực hiện như sau: 

a) Cơ quan, ñơn vị thực hiện theo dõi, ñánh giá, xếp loại theo phương pháp, 

trình tự, thẩm quyền do cơ quan có thẩm quyền quy ñịnh, hướng dẫn trên cơ sở số 

ngày làm việc thực tế, nhiệm vụ ñược giao và kết quả thực hiện nhiệm vụ trong thời 

gian làm việc thực tế. Kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại ñược sử dụng ñể quy ñổi 

mức xếp loại làm căn cứ chi thu nhập tăng thêm trong kỳ ñánh giá.  

Trường hợp trong kỳ ñánh giá ñã có kết quả theo dõi, ñánh giá hằng tháng của 

thời gian công tác trước ñó thì cơ quan, ñơn vị kết hợp kết quả theo dõi, ñánh giá 

của các tháng ñó với kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại theo số ngày làm việc thực 

tế của thời gian còn lại trong kỳ ñánh giá ñể thực hiện quy ñổi mức xếp loại. 

b) Trường hợp chưa có quy ñịnh, hướng dẫn của cơ quan có thẩm quyền ñể thực 

hiện theo ñiểm a khoản này thì cơ quan, ñơn vị áp dụng theo quy ñịnh tại ðiều 13 

Quy ñịnh này.  

ðiều 5. Phương pháp quy ñổi kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất 
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lượng hằng quý sang mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm 

1. Kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại hằng quý của cán bộ, công chức, viên 

chức, người lao ñộng ñược quy ñổi sang mức xếp loại như sau: 

Kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại  
chất lượng hằng quý 

Mức xếp loại quy ñổi 

Mức 1ðạt từ 90 ñiểm trở lên

Mức 2ðạt từ 85 ñiểm ñến dưới 90 ñiểm

Mức 3ðạt từ 70 ñiểm ñến dưới 85 ñiểm

Mức 4ðạt dưới 70 ñiểm

2. Cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng bị kỷ luật, bị khởi tố, tạm 

giữ, tạm giam chờ kết luận của cơ quan có thẩm quyền trong quý thì xếp loại Mức 4. 

Trường hợp quyết ñịnh kỷ luật ñảng và quyết ñịnh kỷ luật hành chính về cùng một 

hành vi vi phạm ñược ban hành trong hai quý khác nhau thì chỉ áp dụng xếp loại là 

Mức 4 ñối với quý bị kỷ luật trước. 

3. Cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng bị cấp có thẩm quyền phê 

bình bằng văn bản về việc thực hiện nhiệm vụ, công vụ do lỗi chủ quan thì bị hạ 

01 mức xếp loại cho mỗi lần có văn bản phê bình. 

ðiều 6. Mức hưởng chi thu nhập tăng thêm 

Mức hưởng chi thu nhập tăng thêm ñược xác ñịnh theo 04 mức tương ứng với 

các mức xếp loại, bao gồm: 

Mức hưởng chi thu nhập tăng thêmMức xếp loại

100% mức chi thu nhập tăng thêm theo quy ñịnhMức 1  

90% mức chi thu nhập tăng thêm theo quy ñịnhMức 2

80% mức chi thu nhập tăng thêm theo quy ñịnhMức 3

Không ñược hưởng mức chi thu nhập tăng thêmMức 4

ðiều 7. Số ngày làm việc thực tế và cách tính số ngày làm việc thực tế ñể chi 

thu nhập tăng thêm 

1. Số ngày làm việc thực tế là số ngày làm việc mà cán bộ, công chức, viên 

chức, người lao ñộng có tham gia thực hiện nhiệm vụ theo quy ñịnh và theo phân 

công bằng văn bản của cấp có thẩm quyền. 

a) Cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng có bao nhiêu ngày làm việc thực 
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tế sẽ ñược người có thẩm quyền xem xét, giải quyết chi thu nhập tăng thêm. 

b) Các ngày nghỉ hằng tuần, các ngày nghỉ theo quy ñịnh riêng của ngành, lĩnh 

vực, các ngày nghỉ lễ, tết theo quy ñịnh của Bộ luật Lao ñộng không ñược sử dụng 

ñể hoán ñổi, bù ñắp cho các ngày nghỉ theo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều này. 

2. Các ngày sau ñây không ñược tính là ngày làm việc thực tế ñể chi thu nhập 

tăng thêm: 

a) Những ngày nghỉ phép năm hoặc nghỉ về việc riêng. 

b) Những ngày nghỉ hè của công chức, viên chức ngành Giáo dục và ðào tạo mà 

không ñược cấp có thẩm quyền phân công chính thức bằng văn bản ñể thực hiện nhiệm 

vụ chuyên môn ở cơ sở giáo dục và ñào tạo. 

c) Những ngày tham gia các chương trình học theo hệ tập trung (không ñược cấp 

có thẩm quyền phân công công tác) và bàn giao nhiệm vụ chuyên môn cho người 

khác thực hiện. 

d) Những ngày nghỉ thai sản. 

ñ) Những ngày nghỉ do ốm ñau hoặc nghỉ ñể ñiều trị chấn thương do tai nạn lao 

ñộng. 

3. ðối với ngành Giáo dục và ðào tạo: 

a) ðối với viên chức là giáo viên, giảng viên: 

Trong thời gian năm học: Giáo viên, giảng viên tham gia giảng dạy ñủ số tiết nghĩa 

vụ theo quy ñịnh (giảng dạy và thực hiện ñầy ñủ các hoạt ñộng chuyên môn khác theo 

phân công của cấp có thẩm quyền) và không có những ngày nghỉ nêu tại các ñiểm a, 

ñiểm c, ñiểm d và ñiểm ñ khoản 2 ðiều này thì ñược tính là làm ñủ số ngày làm 

việc thực tế. 

Trong thời gian hè: Thực hiện theo khoản 1 và khoản 2 ðiều 7 Quy ñịnh này. 

b) ðối với công chức, viên chức hành chính (nhân viên) tại các cơ sở giáo dục 

công lập không có chế ñộ nghỉ hè: 

Thực hiện nguyên tắc tính số ngày làm việc thực tế như công chức, viên chức các 

ngành, lĩnh vực khác nêu tại khoản 1 và khoản 2 ðiều này. 

4. Cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng làm việc trong các ngành, lĩnh 

vực mà theo quy ñịnh pháp luật có thể ñược phân công thực hiện nhiệm vụ theo ca, 

kíp, ñồng thời có quy ñịnh cụ thể về thời gian nghỉ bù sau ca, kíp thì những ngày nghỉ 
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bù này ñược tính là ngày làm việc thực tế. 

5. ðối với các ngành, lĩnh vực khác nếu có những vấn ñề ñặc thù cần có văn bản 

hướng dẫn riêng: Các cơ quan, ñơn vị chuyên môn tổng hợp, tham mưu Ủy ban nhân 

dân Thành phố có hướng dẫn cụ thể. 

6. ðối với cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng ñang trong thời gian chờ 

tinh giản biên chế; nghỉ hưu; nghỉ việc hoặc nghỉ theo các chế ñộ khác do pháp luật 

quy ñịnh và cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng chuyển công tác sang 

các cơ quan, ñơn vị không thuộc phạm vi ñiều chỉnh của chính sách chi thu nhập tăng 

thêm theo Nghị quyết của Hội ñồng nhân dân Thành phố: Số ngày làm việc thực tế 

ñược tính ñến ngày chính thức chấm dứt công tác theo quyết ñịnh của cấp có thẩm 

quyền. 

7. ðối với cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng chuyển công tác sang 

các cơ quan, ñơn vị khác nhau trong quý, thực hiện như sau: 

a) Thực hiện theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng tính theo số ngày làm 

việc thực tế của cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng tại từng cơ quan, ñơn vị 

theo quy ñịnh ñánh giá, xếp loại của cơ quan có thẩm quyền (tính riêng tại nơi 

chuyển ñi và nơi chuyển ñến). 

b) Cơ quan, ñơn vị nơi chuyển ñến chịu trách nhiệm tổng hợp kết quả theo dõi, 

ñánh giá, xếp loại chất lượng (bao gồm cả kết quả tại nơi chuyển ñi), thực hiện quy 

ñổi và chi trả thu nhập tăng thêm cả quý cho cán bộ, công chức, viên chức, người lao 

ñộng. 

c) Trường hợp cơ quan, ñơn vị nơi chuyển ñến không thuộc phạm vi áp 

dụng chính sách chi trả thu nhập tăng thêm thì cơ quan, ñơn vị tại nơi chuyển ñi chịu 

trách nhiệm tổng hợp kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng (trong thời 

gian làm việc tại nơi chuyển ñi), thực hiện quy ñổi và chi trả thu nhập tăng thêm cho 

cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng. 

d) Trường hợp cơ quan, ñơn vị ñã giải thể, sáp nhập thì cơ quan, ñơn vị ñược 

cấp có thẩm quyền giao tiếp nhận cơ quan, ñơn vị giải thể, sáp nhập có trách 

nhiệm thực hiện công tác theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng, thực hiện quy ñổi và 

chi thu nhập tăng thêm ñối với thời gian công tác của cán bộ, công chức, viên chức tại 

cơ quan, ñơn vị ñã giải thể, sáp nhập. 
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Chương III 
THẨM QUYỀN, TRÌNH TỰ THỰC HIỆN 

 

ðiều 8. Thẩm quyền quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm 

1. Các cơ quan, ñơn vị thuộc phạm vi quản lý của Thành phố Hồ Chí Minh:  

Người ñứng ñầu cơ quan, ñơn vị thực hiện quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu 

nhập tăng thêm ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng trong danh sách 

trả lương của cơ quan, ñơn vị. 

2. Người ñứng ñầu cơ quan Trung ương ñóng trên ñịa bàn Thành phố thực 

hiện quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm ñối với công chức, viên 

chức, người lao ñộng trong danh sách trả lương của cơ quan, ñơn vị.  

3. Người ñứng ñầu các hội ñược ðảng, Nhà nước giao nhiệm vụ thực hiện quy 

ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm ñối với người làm việc trong danh sách 

trả lương của Hội. 

4. ðối với các trường hợp khác: Thực hiện theo hướng dẫn của Chủ tịch Ủy ban 

nhân dân Thành phố. 

ðiều 9. Trình tự quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm 

1. Việc quy ñổi mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm ñược thực hiện ñịnh 

kỳ hằng quý sau thời ñiểm có kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng theo 

quy ñịnh của cấp có thẩm quyền và hoàn thành trước ngày 05 của tháng ñầu quý 

tiếp theo.  

2. Căn cứ kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng hằng quý, cơ quan, ñơn 

vị thực hiện các nội dung như sau: 

a) Tổng hợp kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng của cán bộ, công 

chức, viên chức, người lao ñộng của cơ quan, ñơn vị. 

b) Thực hiện quy ñổi và lập danh sách mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm. 

c) Trình cấp có thẩm quyền xem xét, quyết ñịnh mức xếp loại quy ñổi ñể chi thu 

nhập tăng thêm. 

d) Công khai kết quả xếp loại quy ñổi và thực hiện chi thu nhập tăng thêm. 

ðiều 10. Hồ sơ xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm 

1. Hồ sơ xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm ñược lưu tại cơ quan, ñơn vị gồm: 
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a) Danh sách tổng hợp kết quả theo dõi, ñánh giá, xếp loại chất lượng hằng quý của 

cấp có thẩm quyền và mức xếp loại quy ñổi ñể chi thu nhập tăng thêm. 

b) Các văn bản khác liên quan (nếu có). 

2. Các tài liệu tại khoản 1 ðiều này ñược chuyển ñổi từ văn bản giấy sang tài 

liệu ñiện tử theo quy ñịnh của pháp luật về giao dịch ñiện tử. 
 

Chương IV 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

 

ðiều 11. Phân công tổ chức thực hiện 

1. Người ñứng ñầu cơ quan, ñơn vị: 

a) Chịu trách nhiệm triển khai Quy ñịnh này ñến cán bộ, công chức, viên chức, 

người lao ñộng thuộc phạm vi quản lý và tổ chức thực hiện theo thẩm quyền. 

b) Chịu trách nhiệm về tính khách quan, minh bạch và hiệu quả của việc quyết 

ñịnh mức xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm hằng quý; có trách nhiệm thu hồi, nộp 

ngân sách hoặc xử lý theo quy ñịnh ñối với các trường hợp chi sai quy ñịnh pháp luật. 

c) Thường xuyên kiểm tra, giám sát và quản lý chặt chẽ công tác xếp loại và chi 

thu nhập tăng thêm cho cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng. 

d) ðịnh kỳ hoặc theo yêu cầu ñột xuất của cấp có thẩm quyền, tổng hợp và báo 

cáo kết quả thực hiện của cơ quan, ñơn vị mình gửi về Ủy ban nhân dân Thành phố 

(thông qua Sở Nội vụ). 

2. Sở Nội vụ 

a) Chủ trì, phối hợp với Ban Tổ chức Thành ủy và các cơ quan, ñơn vị có liên 

quan triển khai thực hiện Quy ñịnh này. 

b) Phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan thường xuyên tổ chức kiểm tra, 

giám sát chặt chẽ công tác xếp loại và chi thu nhập tăng thêm cho cán bộ, công 

chức, viên chức, người lao ñộng. 

c) Tổng hợp, báo cáo công tác xếp loại chất lượng hằng quý và chi thu nhập 

tăng thêm cho cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng của các cơ quan, ñơn 

vị trình Chủ tịch Ủy ban nhân dân Thành phố. 

3. Sở Tài chính 
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Hướng dẫn các cơ quan, ñơn vị xác ñịnh nguồn kinh phí, lập dự toán và quyết 

toán kinh phí chi thu nhập tăng thêm theo quy ñịnh. 

4. Cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng 

Thực hiện nghiêm túc các quy ñịnh về xếp loại ñể chi thu nhập tăng thêm; phản 

ánh kịp thời việc triển khai thực hiện xếp loại tại cơ quan, ñơn vị chưa ñúng hoặc 

chưa nghiêm túc với người ñứng ñầu cơ quan, ñơn vị hoặc người có thẩm quyền theo 

quy ñịnh của pháp luật. 

ðiều 12. Áp dụng quy ñịnh ñối với các trường hợp khác 

1. ðối với người ñược ký kết hợp ñồng lao ñộng ñể làm công việc chuyên 

môn, nghiệp vụ ở vị trí việc làm do viên chức ñảm nhiệm theo nhu cầu sử dụng 

nguồn nhân lực của ñơn vị sự nghiệp công lập và các ñối tượng khác: Cơ quan, ñơn 

vị ñược áp dụng Quy ñịnh này ñể thực hiện quy ñổi làm căn cứ chi thu nhập tăng 

thêm. 

2. Kinh phí chi thu nhập tăng thêm cho các ñối tượng nêu tại khoản 1 ðiều này ñược 

chi từ nguồn tài chính của cơ quan, ñơn vị theo quy ñịnh pháp luật, không sử dụng 

ngân sách Thành phố. 

ðiều 13. ðiều khoản chuyển tiếp 

ðến thời ñiểm thực hiện quy ñổi mức xếp loại và chi thu nhập tăng thêm, trường 

hợp cơ quan, ñơn vị chưa ban hành quy ñịnh về ñánh giá, xếp loại hoặc chưa ñủ ñiều 

kiện áp dụng quy ñịnh của cơ quan có thẩm quyền ñể theo dõi, ñánh giá, xếp loại 

ñối với cán bộ, công chức, viên chức, người lao ñộng thì tiếp tục áp dụng tiêu chí, 

phương pháp và thẩm quyền quy ñịnh tại Quyết ñịnh số 19/2025/Qð-UBND ñể xác 

ñịnh số ñiểm ñạt ñược làm căn cứ quy ñổi mức xếp loại và chi thu nhập tăng thêm theo 

Quy ñịnh này.  

ðiều 14. ðiều khoản thi hành 

1. Trường hợp các quy ñịnh ñược viện dẫn trong Quy ñịnh có bổ sung, sửa 

ñổi hoặc ñược thay thế thì áp dụng theo các văn bản quy phạm pháp luật mới ban 

hành; trừ trường hợp pháp luật có quy ñịnh khác.  

2. Trong quá trình thực hiện nếu phát sinh khó khăn, vướng mắc, các cơ quan, ñơn 

vị gửi văn bản về Sở Nội vụ ñể ñược hướng dẫn, giải quyết hoặc nghiên cứu, tổng 

hợp, tham mưu Ủy ban nhân dân Thành phố sửa ñổi, bổ sung cho phù hợp./. 
 

CÔNG BÁO TP.HCM/Số 344+345/Ngày 01-11-2026


